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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 15663:2017+A2:2024) vypracovala technická komise CEN/TC 256 Železniční
aplikace, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do června 2025 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému použití, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu je nutno zrušit nejpozději do června 2025.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument zahrnuje změnu 1 schválenou CEN dne 2018-09-25.

Tento dokument zahrnuje změnu 2 schválenou CEN dne 2024-11-18.

Tento dokument nahrazuje #EN 15663:2017+A1:2018.$

Začátek a konec textu vloženého nebo změněného je vyznačen značkami ! ".

Začátek a konec textu vloženého nebo změněného je vyznačen značkami # $.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu.

#vypuštěný text$

Cílem této evropské normy je podpora TSI a evropských norem pro výpočet hmotností vozidla.

Podle Vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační orga-nizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.



Úvod
Aby bylo možno obecně určit konstrukci, zkoušení a provoz vozidel a jejich dílů, je nezbytné
jednoznačně určit vyskytující se stavy ložení. Tato evropská norma poskytuje přehled referenčních
hmotností vozidla a popisuje jejich odvození.



1 Předmět normy
Tato evropská norma definuje soubor referenčních hmotností pro určení požadavků na konstrukci,
zkoušení, schválení, označení, odeslání a provoz železničních vozidel.

Referenční hmotnosti definované v tomto dokumentu jsou následující:

–     vlastní hmotnost;

–     konstrukční hmotnost v provozním stavu;

–     konstrukční hmotnost při normálním užitečném zatížení;

–     konstrukční hmotnost při výjimečném užitečném zatížení;

–     provozní hmotnost v provozním stavu;

–     provozní hmotnost při normálním užitečném zatížení.

Tyto referenční hmotnosti jsou definovány s ohledem na celé vozidlo, ale mohou se také použít pro
určitý systém nebo díl.

Určení hodnot tolerancí použitelných pro referenční hmotnosti není předmětem této normy.
Tolerance mohou být stanoveny v jiné příslušné normě.

Dodatečná zatížení s ohledem na podmínky prostředí např. sníh nebo zadržená či absorbovaná
dešťová voda nejsou předmětem této evropské normy.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


